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Sicherheitshinweise
Elektrischer Anschluss

SchlieRen Sie das Gerat nur an, wenn die elektrischen Daten von Ge-
rat und Stromversorgung iibereinstimmen.

SchlieRen Sie das Geréat nur an einer vorschriftsmaRig installierten
Steckdose an.

Schiitzen Sie offene Stecker und Buchsen vor Feuchtigkeit.

Sicherer Betrieb

Trennen Sie alle elektrischen Geradte im Wasser vom Stromnetz, be-
vor Sie ins Wasser greifen.

Dieses Gerét kann von Kindern ab 3 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

Tauchen Sie ein mit Netzspannung betriebenes Gerat nicht ins Was-
ser, wenn sich darin Personen aufhalten kénnen.

Verwenden Sie das Gerét nicht in Verbindung mit Chemikalien, Le-
bensmitteln, brennbaren, explosiven Stoffen oder anderen Fliissigkei-
ten als Wasser.

Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn elektrische Leitungen oder Ge-
hause beschadigt sind.

Entsorgen Sie das Gerat, wenn seine Netzanschlussleitung bescha-
digt ist. Die Netzanschlussleitung kann nicht ersetzt werden.
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BestimmungsgemaRe Verwendung

Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich wie folgt:
o Wasser filtern bzw. zirkulieren lassen.

o Zum Betrieb mit StiBwasser oder Meerwasser.

o In Raumen und fiir private aquaristische Zwecke.
o Unter Einhaltung der technischen Daten.

EDEN MAG 4x3
BestimmungsgemaRe Verwendung
Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich wie folgt:
o Futterautomat: Zur automatischen Fiitterung von Fischen in einem
Aquarium.
o Netzteil: Zur Stromversorgung des Futterautomaten.
o In Raumen und fiir private aquaristische Zwecke.
o Unter Einhaltung der technischen Daten.

Hinweise fiir den sicheren Betrieb

o Das Gerat so auf den Deckel des Aquariums stellen, dass es nicht ins
Wasser fallen kann. Durch eine entsprechend groRe Offnung im De-
ckel fallt das Futter ins Wasser.

o Alternativ kann das Gerdt mit einer Halterung am Aquarium befestigt
werden. Die Halterung ist als Zubehor erhltlich.
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BestimmungsgemaRe Verwendung

Verwenden Sie das Produkt ausschlieBlich wie folgt:
o Als thermostatgesteuerter Aquarium Heizer.

o In Raumen und fiir private aquaristische Zwecke.
o Unter Einhaltung der technischen Daten.

Hinweise fiir den sicheren Betrieb

o Das Gerit erst anschlieBen, wenn es mindestens bis zur Markierung
fiir die Mindesttauchtiefe ins Wasser getaucht ist.

o Das Gerat erst ausschalten und abkiihlen lassen, dann aus dem Was-
ser nehmen.

Warnsymbole auf dem Gerat

\/ "...m" kennzeichnet die maximal zul4ssige Tauchtiefe
e m des Gerdts.

“ll Lesen Sie die Gebrauchsanleitung. Die Inbetriebnahme

ist in der Gebrauchsanleitung beschrieben.

Gebrauchsanleitung

Diese Kurzanleitung ist ein Auszug aus der vollstandigen Gebrauchsan-
leitung.

[=]; '=E_|1 Uber den QR-Code kénnen Sie die Gebrauchsanleitung
it einsehen und herunterladen.

=

https://edensrl.com/gebrauchsanleitung
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Safety information

Electrical connection

o Only connect the unit if the electrical data of the unit and the power
supply match.

o Only plug the unit into a correctly installed outlet.

o Protect open plugs and sockets from moisture.

Safe operation

o Disconnect all electrical devices in the water from the power supply
before reaching into the water.

o This unit can be used by children aged 3 and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of expe-
rience and knowledge if they are supervised or have been instructed
on how to use the unit in a safe way and they understand the hazards
involved. Do not allow children to play with the unit. Only allow chil-
dren to carry out cleaning and user maintenance under supervision.

o Do not submerge a unit operated with mains voltage in water if peo-
ple may be in the water.

o Do not use the unit together with chemicals, food, flammable, explo-
sive substances or other liquids aside from water.

o Do not use the unit, if electrical lines or the housing are damaged.

o The supply cord cannot be replaced. If the cord is damaged, the ap-
pliance should be scrapped.
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Intended use

Only use the product as follows:

o Water filtration / recirculation.

o For operation with freshwater or saltwater.

o Indoors and for private aquarium-keeping purposes.
o While adhering to the technical specifications.

EDEN MAG 4x3
Intended use
Only use the product as follows:
o Automatic feeder: For automatic feeding of fish in an aquarium.
o Power pack: For supplying the automatic feeder with power.
o Indoors and for private aquarium-keeping purposes.
o While adhering to the technical specifications.

Information for safe operation

o Place the unit on the lid of the aquarium so that it cannot fall into the
water. The food can drop into the water through a suitably large
opening in the lid.

o Alternatively, the unit can be fastened to the aquarium using a
holder. The holder is available as an accessory.
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Intended use

Only use the product as follows:

o As athermostat controlled aquarium heater.

o Indoors and for private aquarium-keeping purposes.
o While adhering to the technical specifications.

Information for safe operation

o Do not switch the unit on until it is immersed in water.

o Ensure that the unit is immersed in water at least up to the minimum
immersion depth marking.

o Switch off the heater and allow it to cool down before removing it
from the water.

o Do not leave the heater unattended after removing it from the water.

Warning symbols on the unit

"... m" marks the maximum permissible immersion depth
em of the unit.

“ll Read the operating instructions. The operating instruc-

tions describe how to start up the unit.

Operating instructions

These brief instructions are an excerpt of the full operating instruc-
tions.

Use the QR code to view and download the operating in-
structions.
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Consignes de sécurité
Raccordement électrique

Ne brancher I'appareil que lorsque les caractéristiques électriques de
I'appareil et de I'alimentation correspondent.

Raccorder I'appareil uniquement a une prise installée de maniére ré-
glementaire.

Protégez les fiches et les douilles ouvertes contre I'humidité.

Exploitation sécurisée

Débranchez tous les appareils électriques se trouvant dans lI'eau
avant tout contact avec |'eau.

Dans le cas ou cet appareil serait utilisé par des mineurs de moins
de 3 ans ainsi que par des personnes souffrant d'un handicap mental
ou plus généralement par des personnes manquant d'expérience, un
adulte averti devra étre présent, qui renseignera le mineur ou la per-
sonne fragilisée concernée sur le bon emploi de ce matériel. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Ne pas laisser un enfant
sans surveillance pour le nettoyage ou I'entretien.

N'immergez pas un appareil alimenté par la tension du secteur dans
I'eau si des personnes peuvent s'y trouver.

N'utilisez pas I'appareil avec des produits chimiques, des aliments,
des substances inflammables, explosives ou des liquides autres que
l'eau.

Ne pas utiliser I'appareil en cas d'endommagement des cébles élec-
triques ou du boitier.

Jetez I'appareil si son cable de raccordement au secteur est endom-
magé. Le céable de raccordement au secteur ne peut pas étre rem-
placé.
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Utilisation conforme a la finalité

Utilisez le produit uniquement comme suit :

o Filtrer ou faire circuler I'eau.

o Pour une exploitation en eau douce ou en eau de mer.
o enintérieur et a des fins aquariophiles privées.

o Dans le respect des caractéristiques techniques.

EDEN MAG 4x3
Utilisation conforme a la finalité
Utilisez le produit uniquement comme suit :

o Distributeur automatique de nourriture : Pour la distribution automa-
tique de nourriture pour poissons dans un aquarium.

o Adaptateur secteur : pour I'alimentation électrique du distributeur
automatique de nourriture.

o enintérieur et a des fins aquariophiles privées.
o Dans le respect des caractéristiques techniques.

Consignes pour une utilisation en toute sécurité

o Placez I'appareil sur le couvercle de I'aquarium de maniére a ce qu'il
ne puisse pas tomber dans I'eau. La nourriture tombe dans I'eau par
une ouverture de taille correspondante dans le couvercle.

o Alternativement, I'appareil peut étre fixé a I'aquarium a l'aide d'un
support. Le support est disponible en tant qu'accessoire.
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Utilisation conforme a la finalité

Utilisez le produit uniquement comme suit :

e Comme chauffage d'aquarium commandé par thermostat.
o enintérieur et a des fins aquariophiles privées.

o Dans le respect des caractéristiques techniques.

Consignes pour une utilisation en toute sécurité

o Brancher I'appareil uniquement lorsqu'il est immergé.

o Immerger le chauffage au moins jusqu'au marquage de profondeur
d'immersion minimale.

o Eteindre et laisser refroidir le chauffage avant de le sortir de I'eau.

o Ne pas laisser le chauffage sans surveillance aprés I'avoir sorti de
l'eau.

Symboles d'avertissement sur l'appareil

\/ "... m" indique la profondeur d'immersion maximale
. m autorisée pour |'appareil.

“ll Lisez la notice d'emploi. La mise en service est décrite

dans la notice d'emploi.

Notice d'emploi
Cette notice rapide est un extrait de la notice d'emploi compléte.

Le code QR vous permet de consulter et de télécharger
la notice d'emploi.

https://edensrl.com/notice-dutilisation
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Veiligheidsinstructies
Elektrische aansluiting

Sluit het apparaat alleen aan, wanneer de elektrische gegevens van
het apparaat en de voeding overeenkomen.

Gebruik het apparaat uitsluitend op een volgens de voorschriften ge-
installeerde contactdoos.

Bescherm open stekkers en stopcontacten tegen vocht.

Veilig gebruik

Ontkoppel alle elektrische apparaten in het water van de stroomvoor-
ziening, voordat u in het water grijpt.

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar en daar-
naast door personen met verminderde fysieke, sensorische of men-
tale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij onder
toezicht staan of geinstrueerd werden over het veilige gebruik van
het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee samenhangen.
Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onder-
houd door de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
die niet onder toezicht staan.

Dompel een apparaat dat op netstroom werkt niet onder in water als
er mensen aanwezig kunnen zijn.

Gebruik het apparaat niet in combinatie met chemicalién, voedsel,
ontvlambare, explosieve stoffen of andere vloeistoffen dan water.
Gebruik het apparaat niet als elektrische snoeren of behuizing be-
schadigd zijn.

Voer het apparaat niet af als de stroomkabel beschadigd is. De
stroomkabel kan niet worden vervangen.
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Beoogd gebruik

Gebruik het product alleen als volgt:

o Filter of circuleer het water.

o Voor gebruik met zoet water of zeewater.

o Alleen binnenshuis en voor privé aquaria.

e Met in achtneming van deze technische gegevens.

EDEN MAG 4x3
Beoogd gebruik
Gebruik het product alleen als volgt:
o Voerautomaat: Voor het automatisch voeren van vissen in een aqua-
rium.
o Voedingsadapter: Voor de stroomvoorziening van de voerautomaat.
o Alleen binnenshuis en voor privé aquaria.
o Met in achtneming van deze technische gegevens.

Instructies voor veilig gebruik

o Plaats het apparaat op het deksel van het aquarium, zodat het niet in
het water kan vallen. Het voer valt door een overeenkomstig grote
opening in het deksel in het water.

o U kunt het apparaat ook met een houder aan het aquarium bevesti-
gen. De houder is verkrijgbaar als accessoire.
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Beoogd gebruik

Gebruik het product alleen als volgt:

o Als thermostatisch geregelde aquariumverwarming.
o Alleen binnenshuis en voor privé aquaria.

e Met in achtneming van deze technische gegevens.

Instructies voor veilig gebruik

o Sluit het apparaat pas aan, wanneer het in het water is gedompeld.

o Dompel het apparaat minimaal tot aan de markering voor de mini-
male dompeldiepte onder in het water.

o Eerst de verwarming uitschakelen en laten afkoelen, dan pas uit het
water nemen.

o Laat de verwarming, nadat deze uit het water is genomen, niet zonder
toezicht liggen.

Waarschuwingssymbolen op het apparaat

"... m" geeft de maximaal toegestane dompeldiepte van
em het apparaat aan.

“ll Lees de gebruiksaanwijzing. De inbedrijfstelling wordt

beschreven in de gebruiksaanwijzing.

Gebruiksaanwijzing

Deze beknopte gebruiksaanwijzing is een uittreksel van de volledige ge-
bruiksaanwijzing.

[= E| U kunt de gebruiksaanwijzing bekijken en downloaden

e : met behulp van de QR-code.

e

https://edensrl.com/gebruiksaanwijzing
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Indicaciones de seguridad

Conexion eléctrica

o Conecte el equipo sélo cuando los datos eléctricos del equipo coin-
ciden con los datos de la alimentacion de corriente.

o Conecte el equipo sélo en un tomacorriente instalado correctamente.

o Proteja los enchufes y conectores abiertos de la humedad.

Funcionamiento seguro

o Separe todos los equipos eléctricos que se encuentran en el agua de
la red de corriente antes de tocar el agua.

o Este equipo puede ser utilizado por nifios a partir de 3 afios y mayo-
res asi como por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o que no dispongan de la experiencia y los cono-
cimientos necesarios, si se les supervisan o instruyen sobre el uso
seguro del equipo y los peligros resultantes. Los nifios no deben ju-
gar con el equipo. Esté prohibido que los nifios ejecuten la limpieza y
el mantenimiento sin supervision.

o No sumerja un equipo conectado a la red eléctrica en el agua si hay
personas en el agua.

o No utilice el equipo junto con productos quimicos, alimentos, sustan-

cias inflamables y explosivas u otros liquidos que no sean agua.

* No emplee el equipo cuando las lineas eléctricas o la caja estan da-

fiadas.

o Deseche el equipo si esta dafiado el cable de conexidn de red. El ca-

ble de conexion de red no se puede sustituir.



ES

EDEN CDA, FES, FET, FIN, FIN X, PAS, PDG

Uso conforme a lo prescrito

Emplee el producto sélo de la forma siguiente:

o Filtre el agua y déjela circular.

o Para la operacion con agua dulce o agua salada.
o Eninteriores y para fines acuaticos privados.

o De acuerdo con los datos técnicos.

EDEN MAG 4x3

Uso conforme a lo prescrito
Emplee el producto sélo de la forma siguiente:

o Alimentador automético: Para la alimentacion automatica de peces
en un acuario.

o Fuente de alimentacion: Para la alimentacién de corriente del alimen-
tador automatico.

o Eninteriores y para fines acuaticos privados.
o De acuerdo con los datos técnicos.

Indicaciones para un funcionamiento seguro

o Cologue el equipo sobre la tapa del acuario de modo que no pueda
caer al agua. Los alimentos caen al agua a través de una abertura
correspondientemente grande en la tapa.

o Como alternativa se puede fijar el equipo con un soporte en el acua-
rio. El soporte esta disponible como accesorio.
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Uso conforme a lo prescrito

Emplee el producto sélo de la forma siguiente:

e Como calentador de acuario controlado por termostato.
o Eninteriores y para fines acuaticos privados.

o De acuerdo con los datos técnicos.

Indicaciones para un funcionamiento seguro

o Conecte el equipo sélo cuando esté sumergido en el agua.

o Sumerja el equipo como minimo hasta la marca para la profundidad
de inmersién minima en el agua.

o Desconecte primero el calentador, déjelo enfriar y sdquelo después
del agua.

o No deje sin vigilancia el calentador después de sacarlo del agua.

Simbolos de advertencia en el equipo

z “..m" indica la profundidad de inmersién méxima permi-
. m sible del equipo.

“ll Lea las instrucciones de uso. La puesta en marcha esta

descrita en las instrucciones de uso.

Instrucciones de uso

Estas instrucciones breves son un extracto de las instrucciones de uso
completas.

Las instrucciones de uso se pueden consultar y descar-
gar mediante el cdigo QR.

.I-.. o
https://edensrl.com/manual-de-instrucciones
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Instrucoes de seguranga
Conexao eléctrica

Antes de conetar o aparelho, verifique que as caracteristicas do apa-
relho correspondem as da rede elétrica.

Ligue o aparelho s6 com uma tomada instalada de acordo com as
normas vigentes.

Proteja de humidade fichas e tomadas abertas.

Operagao segura

Antes de meter a méo na dgua, desconete a ficha elétrica de todos
os aparelhos que se encontram na agua.

0 aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou supe-
rior a 3 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou men-
tais reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimentos, en-
quanto vigiadas por adultos ou quando foram informadas sobre o
uso seguro do aparelho e entenderam os riscos remanescentes. Cri-
ancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengéo
ndo podem ser realizadas por criangas sem que sejam vigiadas por
adultos.

N&o mergulhe um dispositivo alimentado por tensdo de rede em
agua se houver pessoas no mesmo.

Nao utilize o dispositivo em conjunto com produtos quimicos, ali-
mentos, substancias inflamaveis, explosivas ou liquidos que ndo se-
jam agua.

0 aparelho ndo pode ser utilizado quando apresenta fios defeituosos
ou a carcaga danificada.

0 aparelho ja nédo pode ser utilizado nem reparado com o cabo de
alimentagdo elétrica defeituosa. O cabo de alimentagéo ndo pode
ser substituido.

17
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Emprego conforme o fim de utilizagdo previsto
Utilize o produto apenas da seguinte forma:

o Filtre ou circule a agua.

o Para a Utilizagdo com &gua doce ou dgua salgada.
o Interior e para fins de aquério privado.

o Conforme as caracteristicas técnicas obrigatdrias.

EDEN MAG 4x3

Emprego conforme o fim de utilizagdo previsto

Utilize o produto apenas da seguinte forma:

o Alimentador automatico: Para a alimentagao automatica de peixes
num aquario.

o Adaptador de alimentagdo:Fonte de alimentagao Para alimentar o
alimentador.

o Interior e para fins de aquério privado.

o Conforme as caracteristicas técnicas obrigatdrias.

Instrugdes para uma operagao segura

o Coloque o aparelho na tampa do aquario para que ndo caia na agua.
A comida cai na dgua através de uma abertura correspondentemente
grande na tampa.

o Em alternativa, o dispositivo pode ser fixado ao aquario com um su-
porte. O suporte esta disponivel como acessorio.
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Emprego conforme o fim de utilizagdo previsto

Utilize o produto apenas da seguinte forma:

o Serve como aquecimento controlado por terméstato, no aquario.
o Interior e para fins de aquério privado.

o Conforme as caracteristicas técnicas obrigatdrias.

Instrugdes para uma operagao segura

o Conectar o aparelho s6 apds a imersdo na agua.

o Mergulhar o aparelho até a marcagdo que indica a profundidade mi-
nima de imersé&o.

o Primeiro desligar o aquecimento e deixar arrefecer, s6 depois tirar da
agua.

o Depois da retirada da dgua, ndo deixar o aquecimento sem vigilan-
cia.

Simbolos sobre o aparelho

".. m"indica a profundidade maxima de mergulho permi-
.m tida do aparelho.

“ll Leia as instrugdes de utilizagdo. O comissionamento

estd descrito nas instrugdes de operagéo.

Instrugoes de utilizagdo
Este guia rdpido é um excerto do guia do utilizador completo.

Pode visualizar e descarregar as instrugdes de operagédo
utilizando o cédigo QR.

https://edensrl.com/instruction-manual
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Avvertenze di sicurezza
Allacciamento elettrico

Eseguire I'allacciamento solo se i dati elettrici dell'apparecchio e
dell'alimentazione elettrica coincidono.

Collegare I'apparecchio solo a una presa installata secondo le
norme.

Proteggere spine e prese aperte contro I'umidita.

Funzionamento sicuro

Scollegare dalla tensione elettrica tutti gli apparecchi prima di im-
mergere le mani nell'acqua.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 3 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ri-
dotte, se sono supervisionate o se sono state istruite sull'uso sicuro
dell'apparecchio e che sono in grado di comprendere i pericoli che ne
possono derivare. Ai bambini & vietato giocare con I'apparecchio. La
pulizia e la manutenzione utente non devono essere effettuate da
bambini senza opportuna supervisione.

Non immergere un apparecchio alimentato dalla rete elettrica nell'ac-
qua in presenza di persone.

Non utilizzare I'apparecchio in combinazione con prodotti chimici,
alimenti, sostanze infiammabili ed esplosive o liquidi diversi dall'ac-
qua.

Non utilizzare I'apparecchio se i cavi elettrici o I'alloggiamento sono
danneggiati.

Smaltire I'apparecchio se la linea di collegamento alla rete & danneg-
giata. La linea di collegamento alla rete non pud venire sostituita.
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Impiego ammesso

Utilizzare il prodotto solo come segue:

o Filtrare o far circolare I'acqua.

o Per il funzionamento con acqua dolce o acqua di mare.
o In ambienti e per scopi acquariologici privati.

o Rispettando i dati tecnici.

EDEN MAG 4x3
Impiego ammesso
Utilizzare il prodotto solo come segue:
o Mangiatoia automatica: Per I'alimentazione di pesci in un acquario.
o Alimentatore: Per alimentare I'alimentatore automatico.
o In ambienti e per scopi acquariologici privati.
o Rispettando i dati tecnici.

Istruzioni per un funzionamento sicuro

o Posizionare I'apparecchio sul coperchio dell'acquario in modo che
non possa cadere nell'acqua. Il cibo cade nell'acqua attraverso un'a-
pertura altrettanto grande del coperchio.

o In alternativa, I'apparecchio puo essere fissato all'acquario con un
supporto. Il supporto & disponibile come accessorio.

21
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Impiego ammesso

Utilizzare il prodotto solo come segue:

o Come riscaldatore controllato da termostato in un acquario.
o In ambienti e per scopi acquariologici privati.

o Rispettando i dati tecnici.

Istruzioni per un funzionamento sicuro

o Collegare I'apparecchio solo quando & immerso nell'acqua.

o Immergere I'apparecchio nell'acqua perlomeno fino al contrassegno
per la profondita d'immersione minima.

o Per prima cosa spegnere il riscaldatore e lasciarlo raffreddare, poi
toglierlo dall'acqua.

o Non lasciare incustodito il riscaldatore una volta tolto dall'acqua.

Simboli di avvertenza sull'apparecchio

\/ "...m" indica la profondita di immersione massima con-
. m sentita dell'apparecchio.

“ll Leggere le istruzioni per I'uso. La messa in funzione &

descritta nelle istruzioni per l'uso.

Istruzioni per I'uso

Queste brevi istruzioni sono un estratto delle istruzioni per I'uso com-
plete.
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Sikkerhedsanvisninger
El-tilslutning

Enheden ma kun tilsluttes, hvis de elektriske data for enheden og
strgmforsyningen stemmer overens.

Tilslut kun apparatet til en forskriftsmaessigt installeret stikkontakt.
Beskyt abne stik og stikkontakter mod fugt.

Sikker drift

Afbryd forbindelsen mellem strgmforsyningen og alle elektriske ap-
parater i vandet, fgr du stikker handen ned i vandet.

Dette apparat kan bruges af bgrn fra 3 ar og derover og personer
med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mang-
lende erfaring og viden, nar de er under opsyn eller far instruktion i
sikker brug af apparatet og forstér de dermed forbundne risici. Bgrn
ma ikke lege med apparatet. Renggring og vedligeholdelse ma ikke
udfgres af bgrn uden opsyn.

Nedsank ikke et elektrisk apparat i vand, hvis personer kan opholde
sig i vandet.

Brug ikke apparatet i forbindelse med kemikalier, fédevarer, antaen-
delige, eksplosive stoffer eller andre vaesker end vand.

Anvend ikke apparatet, hvis de elektriske ledninger eller huset er be-
skadiget.

Apparatet skal bortskaffes, hvis nettilslutningsledningen er beskadi-
get. Nettilslutningsledningen kan ikke udskiftes.

23
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Formalshestemt anvendelse

Brug kun produktet i henhold til fglgende anvisning:
o Lad vandet filtrere/cirkulere.

o Til brug med ferskvand eller havvand.

o Indendgrs og til privat hold af akvariefisk.

o Under overholdelse af de tekniske specifikationer.

EDEN MAG 4x3
Formalsbestemt anvendelse
Brug kun produktet i henhold til fglgende anvisning:
o Foderautomat: Til automatisk fodring af fisk i et akvarium.
o Strgmforsyning: Til stramforsyning af foderautomaten.
o Indendegrs og til privat hold af akvariefisk.
o Under overholdelse af de tekniske specifikationer.

Anvisninger for sikker drift

o Set apparatet pa akvariets 1dg pa en made, sa det ikke kan falde i
vandet. Foderet falder ned i vandet gennem en passende stor abning
i laget.

o Alternativ kan apparatet monteres pa siden af akvariet ved hjeelp af
en holder. Holderen fas som tilbehgr.
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Formalshestemt anvendelse

Brug kun produktet i henhold til fglgende anvisning:
o Som termostyret akvarievarmer.

o Indendgrs og til privat hold af akvariefisk.

o Under overholdelse af de tekniske specifikationer.

Anvisninger for sikker drift

o Apparatet slas forst til, nar det er nedsanket i vand.

o Apparatet nedsankes som et minimum til markeringen for den mini-
male nedsaenkningsdybde

o Sluk forst for varmeren, og lad den afkgle. Tag den derpa op af van-
det.

o Lad ikke varmeren ligge uden opsyn, efter den er taget op af vandet.

Advarselssymboler pa apparatet

".. m" angiver apparatets maks. tilladte nedsanknings-
em dybde.

“ll Laes brugsanvisningen. Ibrugtagningen er beskrevet i

brugsanvisningen.

Brugsanvisning
Denne kvikguide er et uddrag af den samlede brugsanvisning.
% B Med QR-koden kan du f4 adgang til og downloade brugs-
T ENE anvisningen.
e

https://edensrl.com/instruction-manual
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Sikkerhetsanvisninger

Elektrisk tilkobling

o Apparatet skal bare kobles til dersom apparatets og strgmforsynin-
gens elektriske spesifikasjoner stemmer overens.

o Apparatet ma bare kobles til en forskriftsmessig installert stikkon-
takt.

« Apne stikkontakter og bokser ma beskyttes mot fuktighet.

Sikker drift

o Koble alle elektriske apparater som er i vannet fra strgmnettet for du
bergrer vannet.

o Dette apparatet kan brukes av barn som er 3 ar eller eldre, samt av
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale begrens-
ninger, eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under opp-
sikt eller har fatt oppleering i riktig bruk av apparatet, og forstar fa-
rene forbundet med a bruke dette. Barn ma ikke leke med apparatet.
Rengjering eller brukervedlikehold ma ikke utfgres av barn uten at de
er under oppsikt.

o |kke senk et apparat drevet med nettspenning i vannet hvis det kan
veere personer i det.

o |kke bruk apparatet i forbindelse med kjemikalier, naringsmidler,
brennbare, eksplosive stoffer eller andre vaesker enn vann.

o lkke bruk apparatet nar elektriske ledninger eller hus er skadet.

o Kast apparatet hvis strgmledningen er skadet. Strgmledningen kan
ikke erstattes.
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Tiltenkt bruk
Bruk produktet utelukkende pé fplgende mate:
o Lavannet filtreres eller sirkuleres.
e For drift med ferskvann eller saltvann.
« Innendgrs og for private akvarieformal.
e Med overholdelse av de tekniske dataene.

EDEN MAG 4x3
Tiltenkt bruk
Bruk produktet utelukkende pé fplgende mate:
o Foringsautomat: For automatisk foring av fisker i et akvarium.
o Nettdel: Til stremforsyning for foringsautomaten.
« Innendgrs og for private akvarieformal.
o Med overholdelse av de tekniske dataene.

Merknader for sikker drift

o Plasser apparatet pa lokket til akvariet slik at det ikke kan falle i van-
net. Foret faller ned i vannet gjennom en tilsvarende stor apning i lok-
ket.

o Alternativt kan apparatet festes med en holder pa akvariet. Holderen
er tilgjengelig som tilbehgr.
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Tiltenkt bruk

Bruk produktet utelukkende pé fplgende mate:

o Som termostatstyrt varmeelement for akvarium.
 Innendgrs og for private akvarieformal.

o Med overholdelse av de tekniske dataene.

Merknader for sikker drift

o Sl pa apparatet fgrst nar det er nedsenket i vann.

o Senk apparatet ned i vannet, minst til markeringen for minste
nedsenkingsdybde

o Sla forst av varmeelementet og la det avkjgles, for du tar det ut av
vannet.

o Ikke la varmeelementet ligge uten tilsyn etter at det er tatt ut av van-

net.
Advarselssymboler pa apparatet

"... m" kjennetegner den maksimalt tillatte dykkedybden
em til apparatet.

“ll Les bruksanvisningen. lgangsettingen er beskrevet i

bruksanvisningen.

Bruksanvisning

Denne hurtigveiledningen er et utdrag fra den fullstendige bruksanvis-
ningen.

% E| Du kan se pa og laste ned bruksanvisningen ved hjelp av
s QR-koden.
i

https://edensrl.com/instruction-manual
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Sadkerhetsanvisningar

Elanslutning

o Apparaten far endast anslutas om de elektriska data som galler for
apparaten stammer 6verens med stromforsdrjningen.

o Anslut endast apparaten till ett vagguttag som installerats enligt gal-
lande foreskrifter.

o Skydda oppna kontakter och uttag mot fukt.

Saker drift

o Om elektriska apparater ligger i vatten ska de kopplas loss fran elna-
tet innan du griper ned i vattnet.

o Denna apparat kan anvéandas av barn som &r 3 ar eller ldre samt av
personer med sénkt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap forutsatt att de halls under uppsikt eller
instrueras i hur de anvander apparaten sakert samt de risker som
kan uppsta. Barn far inte leka med apparaten. Rengéring och an-
vandarunderhall far inte utfras av barn utan uppsikt.

o Doppa aldrig en apparat som drivs med natspénning i vatten dar det
kan vara manniskor.

e Anvind inte apparaten tillsammans med kemikalier, livsmedel, brann-
bara, explosiva @mnen eller andra vatskor an vatten.

o Anvénd inte apparaten om elektriska ledningar eller kapor har ska-
dats.

o Avfallshantera apparaten nar stromkabeln ar skadad. Stromkabeln
kan inte bytas ut.
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Andamalsenlig anvandning

Anvind produkten endast pa foljande satt:
o Filtrera och cirkulera vatten.

o For drift med sotvatten eller havsvatten.
o Inomhus och for privata akvarier.

o Med hansyn till tekniska data.

EDEN MAG 4x3
Andamalsenlig anvindning
Anvind produkten endast pa foljande satt:
o Foderautomat: For automatisk utfodring av fisk i ett akvarium.
o Natdel: Endast for stromforsorjning till foderautomaten.
o Inomhus och for privata akvarier.
o Med hansyn till tekniska data.

Anvisningar for saker drift

o Still apparaten pa akvariets lock sa att den inte kan falla ner i vatt-
net. Fodret faller ner i vattnet genom ett lagom stort hal i locket.

o Alternativt kan apparaten fastas pa akvariet med en hallare. Hallaren
finns att kopa som tillbehor.
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Andamalsenlig anvandning

Anvind produkten endast pa foljande satt:
o Som termostatstyrd akvarievarmare.

o Inomhus och for privata akvarier.

o Med hansyn till tekniska data.

Anvisningar for saker drift

o Sla pé apparaten efter att den har sankts ned i vattnet.

o Sank ned apparaten dtminstone till markeringen for minsta dopp-
ningsdjupet.

o Sla forst ifran varmaren och 13t den svalna innan den lyfts upp ur
vattnet.

o Lat inte vdrmaren ligga utan uppsikt efter att den har lyfts upp ur
vattnet.

Varningssymboler pa apparaten

".. m" betecknar apparatens max tillatna nedsanknings-

em djup.
“ll Lds bruksanvisningen. Idrifttagningen beskrivs i bruks-
anvisningen.

Bruksanvisning

Den har korta beskrivningen &r ett utdrag ur den fullstandiga bruksan-
visningen.

% E| Du kan se och ladda ner bruksanvisningen med QR-
s koden.
i

https://edensrl.com/instruction-manual
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Turvaohjeet

Sahkoliitanta

o Laitteen saa yhdistaa vain silloin, kun laitteen ja virransyoton sahko-
tiedot vastaavat toisiaan.

o Yhdista laite vain maaraysten mukaisesti asennettuun pistorasiaan.

o Suojaa avoimet pistokkeet ja holkit kosteudelta.

Turvallinen kaytto

o |rrota kaikki vedessé olevat sdhkdlaitteet sahkdverkosta ennen kuin
kosketat veteen.

o Taitd laitetta saavat kdyttaa yli 3-vuotiaat lapset, seka henkildt, joiden
fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat vdhentyneet tai joilla ei
ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa, vain valvonnan alaisina ja kun
heille on annettu opastusta laitteen turvallisesta kaytostd ja kun he
ymmartévat laitteen kdytosta mahdollisesti seuraavat vaarat. Lapset
eivdt saa tapahtua lasten toimesta ilman valvontaa.

« Al upota verkkojénnitteelld kdytettavaa laitetta veteen, jos vedessi
saattaa olla joku.

o Al kiytd laitetta yhdessa kemikaalien, elintarvikkeiden, palavien, ra-
jahtavien aineiden tai muiden nesteiden kuin veden kanssa.

o Laitetta ei saa kdyttds, jos sahkdjohdot tai kotelo ovat vaurioituneet.

o Havitd laite, jos sen verkkoliitantdjohto on vaurioitunut. Verkko-
liitantdjohtoa ei voi vaihtaa.
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Kayta tuotetta ainoastaan seuraavasti:

o Suodata vesi tai anna sen kiertaa.

o Kayttoon makean veden tai meriveden kanssa.
o Sisétiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoituksiin.
o Teknisia tietoja noudattaen.

EDEN MAG 4x3

Kayta tuotetta ainoastaan seuraavasti:

o Ruokinta-automaatti: Akvaariossa olevien kalojen automaattista ruo-
kintaa varten.

o Verkkolaite: Ruokinta-automaatin virransyottoa varten.

o Sisdtiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoituksiin.

o Teknisid tietoja noudattaen.

Ohjeita turvalliseen kayttoon
o Aseta laite akvaarion kannelle niin, ettd se ei padse putoamaan ve-
teen. Ruoka putoaa veteen kannen vastaavan suuren aukon lapi.

o Vaihtoehtoisesti laite voidaan kiinnittaa akvaarioon pidikkeella.
Pidike on saatavana lisatarvikkeena.
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Kayta tuotetta ainoastaan seuraavasti:

o Termostaattiohjattuna akvaarion lammittimena.
o Sisétiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoituksiin.
o Teknisid tietoja noudattaen.

Ohjeita turvalliseen kayttoon

o Yhdista laite vasta sen jdlkeen, kun se on upotettu veteen.

o Upota laite veteen vahintdan vahimmaisupotussyvyyden merkintdan
saakka.

o Kytke lammitin ensin pois péalta ja anna sen jadhtyd, ota se vasta
sen jdlkeen pois vedesta.

 Al4 jatd lammitint3 vedesta poisottamisen jalkeen ilman valvontaa.

Laitteessa olevat varoitussymbolit

"...m" on merkkina laitteen suurimmasta sallitusta upo-
em tussyvyydesta.

“ll Lue kayttoohje. Kayttoonotto on kuvattu kdyttéohjeessa.

Kayttoohje
ama pikaohje on ote taydellisestd kayttoohjeesta.

QR-koodin avulla voit tarkastella kdyttdohjetta ja ladata
sen.

https://edensrl.com/instruction-manual
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Biztonsagi utmutatasok
Elektromos csatlakoztatas

Csak akkor csatlakoztassa a késziiléket, ha a késziilék és az ara-
mellatas elektromos adatai megegyeznek.

A késziiléket csak el6irdsszer(en telepitett dugaszoléaljzatrol
mikddtesse.

A nyitott csatlakozodugét és a csatlakozdaljzatot 6vni kell a nedves-
ségtol.

Biztonsagos miikddés

Miel6tt a vizbe nydl, csatlakoztassa le az dramhaldzatrél a vizben
talalhat6 6sszes elektromos késziiléket.

A jelen késziiléket 3 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességd, ill. hidnyos tapasztalat-
tal és megfeleld tudassal rendelkezd személyek akkor kezelhetik, ha
felligyelet alatt allnak, vagy a késziilék biztonsagos hasznalata vo-
natkozasaban eligazitasban részesiiltek, és megértették az ebbdl
eredd veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Tiszti-
tast és a felhaszndld altal végzendd karbantartdsi munkakat nem vé-
gezhetnek olyan gyermekek, akik nem dllnak feliigyelet alatt.

Ne meritsen hélézati fesziiltséggel mikddtetett késziiléket a vizbe,
ha abban személyek tartdzkodhatnak.

Ne haszndlja a késziiléket vegyszerekkel, élelmiszerekkel, éghetd,
robbanasveszélyes anyagokkal, vagy a viztdl eltér6 folyadékokkal.
Ne haszndlja a késziiléket, sériilt elektromos vezetékek vagy a burko-
lat sériilése esetén.

A késziiléket selejtezze le, ha megsériil a hlézati csatlakozdveze-
téke. A héldzati csatlakozévezetéket nem lehet kicserélni.

35



36

HU
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Rendeltetésszerii hasznalat

A terméket kizardlag a kovetkez6k szerint hasznalja:

o Szlirje, ill. keringtesse a vizet.

o Edesvizzel vagy tengervizzel térténd lizemeltetésre.
o Helyiségekben és magéncélu akvarisztikai célokra.
o A miszaki adatok betartdsa mellett.

EDEN MAG 4x3
Rendeltetésszerii hasznalat
A terméket kizardlag a kovetkez6k szerint hasznalja:
o Automata etetd: Halak automata etetéséhez akvariumban.
o Tapegység: Az automata eteté dramellataséra.
o Helyiségekben és magancéld akvarisztikai célokra.
o A miszaki adatok betartdsa mellett.

A biztonsagos ilizemelésre vonatkoz6 ttmutatasok

o Allitsa a késziiléket az akvérium fedelére (igy, hogy ne eshessen a
vizbe. A fedélben kialakitott megfelel6 nyildson keresztiil a tap a
vizbe hullik.

o Alternativaként a késziilék tartéval az akvariumra erésithetd. A tarté
tartozékként kaphat6.
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Rendeltetésszerii hasznalat

A terméket kizardlag a kovetkez6k szerint haszndlja:
o Termosztat vezérlési akvarium flitéként.

o Helyiségekben és magéncélu akvarisztikai célokra.
o A miiszaki adatok betartasa mellett.

A biztonsagos ilizemelésre vonatkoz6 ttmutatasok

o Csak akkor csatlakoztassa a késziiléket, ha az vizbe van meritve.

o Akésziiléket legalabb a minimdlis bemeritési mélységre vonatkozé
jelolésig meritse be.

o El6szor kapcsolja ki és hagyja leh(ilni a fiitGt, ezt kovetGen vegye ki a
vizb6l.

o A f(itGt a vizbdl torténd kivétel utan ne hagyja feliigyelet nélkiil.

A késziiléken talalhato figyelmezteto jelolések

\/ Az"..m" a késziilék maximalisan megengedett be-
em meritési mélységét jeloli.

“ll Olvassa el a hasznalati (itmutatét. Az lizembe helyezés

a haszndlati Gtmutatéban van ismertetve.

Hasznalati utmutaté
A rovid dtmutato a teljes hasznalati Gtmutatobdl készitett kivonat.

A hasznalati Gtmutat6 a QR-kéd segitségével tekinthetd
meg és tolthetd le.

https://edensrl.com/instruction-manual
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Przepisy bezpieczenstwa
Przytacza elektryczne

Urzadzenie podtaczyé tylko wtedy, gdy parametry elektryczne urza-
dzenia i zasilania energig sg zgodne.

Urzadzenie moze by¢ podtaczane tylko do prawidtowo zainstalowa-
nego gniazdka.

Otwarte gniazdka i wtyczki nalezy chronié przed wilgocia.

Bezpieczna eksploatacja

Przed wtozeniem rak do wody nalezy odtgczyé¢ od sieci wszystkie
urzadzenia elektryczne znajdujace sie w wodzie.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci od 3 lat i ponadto przez
osoby o ograniczonych fizycznych i umystowych zdolnosciach, albo
nie posiadajacych niezbednego doswiadczenia i wiedzy, gdy beda
one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za bezpieczefstwo uzyt-
kowania tego urzgdzenia lub zostang odpowiednio przez nig poin-
struowane i poinformowane o wynikajacych stad zagrozeniach. Dzie-
ciom zabrania sie zabawy z tym urzadzeniem. Czyszczenie ani czyn-
nosci serwisowe uzytkownika nie moga byé wykonywane przez
dzieci bez nadzoru osoby doroste;.

Nie zanurza¢ zasilanego napieciem sieciowym urzadzenia w wodzie,
jesli moga w niej znajdowaé sie ludzie.

Nie stosowaé urzadzenia w potaczeniu z chemikaliami, zywnoscia,
substancjami tatwopalnymi, wybuchowymi ani cieczami innymi niz
woda.

Nie uzywac tego urzadzenia, gdy przewody elektryczne lub obudowa
sg uszkodzone.

Jesli kabel zasilajgcy urzadzenia jest uszkodzony, nalezy je zutylizo-
wac. Kabla zasilajgcego nie mozna wymienié.
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Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt nalezy stosowac wytgcznie w nastepujacy sposéb:

o Filtrowa¢ wode lub zapewnié jej cyrkulacje.

o Do uzytkowania wodg z stodka lub morska.

o W pomieszczeniach i do prywatnych celéw akwarystycznych.
o W warunkach zgodnych z danymi technicznymi.

EDEN MAG 4x3

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt nalezy stosowac wytacznie w nastepujacy sposéb:

o Karmik automatyczny dla ryb: Do automatycznego karmienia ryb w
akwarium.

o Zasilacz sieciowy: Do zasilania elektrycznego karmnika automatycz-
nego.

o W pomieszczeniach i do prywatnych celéw akwarystycznych.

o W warunkach zgodnych z danymi technicznymi.

Wskazéwki dotyczace bezpiecznego uzytkowania

o Postawié urzadzenie na pokrywie akwarium w taki sposoéb, aby nie
mogto wpas$¢ do wody. Pokarm wpada do wody przez odpowiednio
duzy otwér w pokrywie.

o Alternatywnie urzadzenie mozna réwniez przymocowac do akwarium
za pomoca uchwytu. Uchwyt jest dostepny jako wyposazenie dodat-
kowe.
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Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Produkt nalezy stosowac wytgcznie w nastepujacy sposéb:

o Jako grzatka do akwarium ze sterowaniem termostatem.

o W pomieszczeniach i do prywatnych celéw akwarystycznych.
o W warunkach zgodnych z danymi technicznymi.

Wskazéwki dotyczace bezpiecznego uzytkowania

o Urzadzenie podtaczy¢ dopiero po jego zanurzeniu w wodzie.

o Urzadzenie nalezy zanurzy¢ na gteboko$¢ co najmniej az do oznacze-
nia minimalnej gtebokosci zanurzenia.

o Najpierw wytaczy¢ grzatke i poczekadé, az ulegnie ochtodzeniu, potem
wyjac z wody.

o Po wyjeciu grzatki z wody nie pozostawiac jej bez dozoru.

Symbole ostrzegawcze na urzadzeniu

\/ ... m" 0znacza maksymalng dopuszczalng gtebokosé
..m zanurzenia urzadzenia.

“ll Nalezy przeczytaé instrukcje uzytkowania. Opis urucho-

mienia znajduje sie w instrukcji uzytkowania.

Instrukcja uzytkowania

Niniejsza skrécona instrukcja stanowi fragment petnej instrukcji ob-
stugi.

EZA:E Do zapoznania sie z instrukcja i jej pobrania mozna wy-
E:-’ korzystaé kod QR.
=

https://edensrl.com/instrukcja-obstugi
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Bezpecnostni pokyny
Pripojka elektrické energie
o Pristroje zapojujte pouze tehdy, shoduji-li se elektrické Gdaje
pfistroje s dostupnym napéjenim.
o Pristroj pfipojujte pouze do zasuvky instalované v souladu
s predpisy.
o Chrarite oteviené zastréky a zasuvky pfed vlhkosti.

Bezpecny provoz

o Dfive nez sdhnete do vody, odpojte vSechny elektrické pfistroje od
elektrické sité.

o Tento pfistroj smi pouzivat déti od 3 let a osoby se snizenymi téles-
nymi, senzorickymi nebo mentélnimi schopnosti nebo s nedostatec-
nymi zkusenostmi a znalostmi pouze v pfipadé, Ze jsou pod dohle-
dem, nebo Ze jsou pouceny o bezpetném pouzivani pfistroje a cha-
pou nebezpegi, kterd z tohoto pouziti vyplyvaji. Déti si nesmi s pfi-
strojem hrét. Cisténi a uZivatelska Gidrzba nesmi byt provadéna détmi
bez dozoru.

o Pristroj, ktery je napajen z elektrické sité, nesmite ponofit do vody,
pokud se ve vodé zdrZuji néjaké osoby.

o NepouZivejte pfistroj v kombinaci s chemikaliemi, potravinami, hofla-
vymi a vybusnymi latkami nebo jinymi kapalinami, nez je voda.

o Nepouzivejte pfistroj, pokud jsou poskozeny elektrické vodic¢e nebo
kryt.

o Nepouzivejte pfistroj, pokud je jeho pfivodni kabel poskozeny.
Privodni kabel nelze vyménit.

4
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Pouziti v souladu s Gcelem
Vyrobek pouZivejte vyhradné nasledujicim zplisobem:
o Filtrovani nebo cirkulace vody.
e Pro provoz se sladkou vodou nebo mofskou vodou.
o V mistnostech a pro soukromé akvaristické Gcely.
o P¥i dodrZeni technickych udajt.

EDEN MAG 4x3
Pouziti v souladu s ucelem
Vyrobek pouZzivejte vyhradné nasledujicim zpiisobem:
o Automaticky davkovac krmiva: Automatické krmeni ryb v akvariu.

o Napdjeci adaptér: K elektrickému napajeni automatickych davkovacl
krmiva.

o V mistnostech a pro soukromé akvaristické ucely.
o Pii dodrzeni technickych udajt.

Pokyny pro bezpecny provoz

o Umistéte pfistroj na viko akvaria tak, aby nemohl spadnout do vody.
Otvorem ve viku o potfebné velikosti pada do vody krmivo.

o Alternativné mizete pfistroj upevnit k akvariu pomoci drzaku. Drzak
je dostupny formou pfislusenstvi.
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Pouziti v souladu s Gcelem

Vyrobek pouZivejte vyhradné nasledujicim zplisobem:
o Jako termostaticky fizené topeni akvaria.

o V mistnostech a pro soukromé akvaristické Gcely.
o P¥i dodrZeni technickych udajt.

Pokyny pro bezpecny provoz

o Pristroj zapnéte teprve tehdy, kdyz je ponofen do vody.

o Pristroj ponofte do vody minimdlné po oznaceni pro minimalni
hloubku ponofeni

o Topeni pred vyjmutim z vody nejprve vypnéte a nechte vychladnout.

o Topeni po vyjmuti z vody nenechavejte lezet bez dozoru.

Vystrazné symboly na pristroji

\/ Symbol ... m" oznauje maximalni dovolenou hloubku
.em ponoreni pristroje.

“ll Prectéte si navod k pouziti. Postup zprovoznéni vyrobku

je popsén v navodu k obsluze.

Navod k pouziti
Tento struény navod je pouze zkracenou verzi kompletniho ndvodu
k obsluze.

[Ei#5E  Névod k obsluze je k nahlédnuti a ke staZeni pomoci QR
= kédu.
s

https://edensrl.com/instruction-manual
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Bezpecnostné pokyny
Pripojka elektrickej energie

Pristroj pripajajte iba vtedy, ak sa zhoduju elektrické ddaje pristroja a
napéjania elektrickym pradom.

Prevadzkuijte pristroj len na zasuvke nainstalovanej podla predpisov.
Otvorené zastrcky a zasuvky chraiite pred vihkostou.

Bezpecna prevadzka

Odpojte vSetky elektrické pristroje vo vode od elektrickej siete, skor
ako siahnete do vody.

Tento pristroj mozu pouzivat deti starsie ako 3 rokov a osoby so zni-
Zzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostato¢nymi skdsenostami a znalostami, ked st pod dohladom
alebo boli poucené o bezpeénom pouzivani pristroja a pochopili ne-
bezpecenstvd, ktoré z toho vyplyvajd. Deti sa s pristrojom nesmd
hrat. Deti nesmu vykonavat Cistenie a pouzivatel'sku Gdrzbu.

Pristroj prevadzkovany so sietovym napatim nepondrajte do vody,
ked sa v nej mozu zdrziavat osoby.

Pristroj nepouZivajte v spojeni s chemikaliami, potravinami, horla-
vymi, vybu§nymi latkami alebo inymi kvapalinami ako je voda.
NepouZivajte pristroj, ak su elektrické vedenia alebo kryty posko-
dené.

Pristroj vyhodte, ak je sietovy napdjaci kdbel poskodeny. Vedenie pre
pripojenie do siete nie je mozné vymenit'.
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Pouzitie na stanoveny tcel

Vyrobok pouzivajte vylucne tymto spdsobom:

o Vodu nechajte filtrovat, prip. cirkulovat.

o Pre prevadzku so sladkou alebo s morskou vodou.
o V priestoroch a na sikromné akvaristické tcely.

o Pri dodrziavani technickych tdajov.

EDEN MAG 4x3
Pouzitie na stanoveny ucel
Vyrobok pouzivajte vylucne tymto spdsobom:
o Kfmiaci automat: Na automatické kfmenie ryb v akvariu.
o Sietovy zdroj: Na napdjanie kimiacich automatov.
o V priestoroch a na sikromné akvaristické dcely.
o Pri dodrziavani technickych Gdajov.

Upozornenia pre bezpecnii prevadzku

o Pristroj postavte na veko akvaria tak, aby nemohol spadndt do vody.
Cez prislusne velky otvor vo veku padé krmivo do vody.

o Pristroj sa alternativne moZe upevnit pomocou drziaka na akvariu.
Drziak je dostupny ako prislusenstvo.
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Pouzitie na stanoveny tcel
Vyrobok pouzivajte vylucne tymto spdsobom:
o Ohrievac do akvaria s regulaciou pomocou termostatu.
o V priestoroch a na sikromné akvaristické tcely.
o Pri dodrziavani technickych tdajov.

Upozornenia pre bezpecnii prevadzku

o Pristroj pripojte az vtedy, ked je ponoreny vo vode.

e Pristroj ponorte do vody aspofi po znacku pre minimélnu ponornu
hlbku.

o Najskor vypnite ohrievac a nechajte ho vychladnut, az potom ho vy-
berte z vody.

o Po vybrati z vody nenechavajte ohrievac volne lezat bez dozoru.

Vystrazné symboly na pristroji

\/ . m" 0znaéuje maximélnu povolent hibku ponorenia
em pristroja.

“ll Precitajte si navod na pouzitie. Uvedenie do prevadzky

je opisané v navode na pouzitie.

Névod na pouzitie
Tento kratky navod je vyfiatkom z kompletného navodu.

% [ Prostrednictvom QR kédu si mdZete névod na pouzitie
pozriet a stiahnut.
s

https://edensrl.com/instruction-manual
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Varnostna navodila
Elektricna prikljucitev

Priklju¢itev naprave je dovoljena le, e se elektricni podatki naprave
ujemajo s podatki elektricnega napajanja.

Napravo je dovoljeno priklju¢iti le v vgrajeno vticnico, ki je v skladu s
predpisi.

Nepokrite vtice in vticnice za$¢&itite pred vlago.

Varna uporaba

Vse elektriéne naprave v vodi izklopite iz elektricnega omreZja, pre-
den sezete v vodo.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 3 let in vec, ter osebe z
zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izku$enj in znanja, ¢e so pri tem pod nadzo-
rom ali so bile seznanjene z varno uporabo naprave in razumejo po-
slediéne nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Cisenja in
uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci, ki so brez nad-
zora.

Naprave, ki deluje na omrezno napajanje, ne potapljajte v vodo, ¢e se
v njej lahko zadrzujejo osebe.

Naprave ne uporabljajte v povezavi s kemikalijami, Zivili, vnetljivimi,
eksplozivnimi snovmi ali teko¢inami, ki niso voda.

Naprave ne uporabljajte, Ce so elektricni kabli ali ohije poskodovani.
Napravo odstranite, e je omrezni prikljucni vod poSkodovan. Omrez-
nega prikljucnega voda ni mozno zamenjati.
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Pravilna uporaba

Izdelek uporabljajte le na naslednji nacin:

o Pustite, da se voda filtrira oz. da krozi.

e Za uporabo v sladki ali slani vodi.

o V zaprtih prostorih ter v zasebne namene.
o 0Ob upostevanju tehnicnih podatkov.

EDEN MAG 4x3
Pravilna uporaba
Izdelek uporabljajte le na naslednji nacin:
o Avtomatski krmilnik: Za samodejno hranjenje rib v akvariju.
o Napajalnik: Za elektriéno napajanje avtomatskega krmilnika.
o V zaprtih prostorih ter v zasebne namene.
o Ob upostevanju tehni¢nih podatkov.

Napotki za varno uporabo
o Napravo postavite na pokrov akvarija tako, da ne bo mogla pasti v
vodo. Hrana pada v vodo skozi ustrezno veliko odprtino v pokrovu.

o Namesto tega se lahko napravo pritrdi na akvarij z drzalom. DrZalo je
na voljo kot dodatna oprema.
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Pravilna uporaba
Izdelek uporabljajte le na naslednji nacin:

Kot termostatsko krmiljeni grelnik za akvarij.
V zaprtih prostorih ter v zasebne namene.
0b upoStevaniju tehni¢nih podatkov.

Napotki za varno uporabo

Napravo vklopite samo, e je potopljena v vodo.

Napravo potopite v vodo vsaj do oznake za najmanjso globino po-
topa

Grelnik najprej izklopite in pocakajte, da se ohladi, Sele nato ga vze-
mite iz vode.

Grelnika po odstranitvi iz vode ne pustite brez nadzora.

Opozorilni simboli na napravi

z »...m« o0znacuje najvecjo dovoljeno potopno globino nap-
.m rave.

“ll Preberite navodila za uporabo. Zagon je opisan v navodi-

lih za uporabo.

Navodila za uporabo
Ta kratka navodila predstavljajo izvle¢ek iz celotnih navodil za uporabo.

[=
hicy

E! Navodila za uporabo si lahko ogledate in jih prenesete z
uporabo kode QR.

e

https://edensrl.com/instruction-manual
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Sigurnosne napomene
Elektricno prikljuéivanje
o Prikljucite uredaj samo ako se elektri¢ni podatci uredaja podudaraju
s podatcima opskrbe elektroenergijom.
o Prikljucite uredaj samo u propisno montiranu uticnicu.
o Zastitite otvorene utikace i uticnice od vlage.

Siguran rad

o Prije posezanja u vodu odvojite sve elektriéne uredaje koji se nalaze
u vodi od elektri€ne mreze.

o Djeca starija od 3 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili psihickim sposobnostima ili s nedovoljnim iskustvom i znanjem
smiju rabiti ovaj uredaj ako su pod nadzorom ili ako su poducene o
sigurnoj uporabu uredaja i razumiju opasnosti koje iz toga proizlaze.
Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢iscenje i
korisnicko odrZavanje bez nadzora.

o Ne uranjajte uredaj pod mreznim naponom u vodu ako u vodi ima
ljudi.

o Ne rabite uredaj u kombinaciji s kemikalijama, hranom, zapaljivim,
eksplozivnim tvarima ili drugim tekuéinama osim vode.

o Ne rabite uredaj ako su elektriéni vodovi ili kuciste oSteceni.

o Ako se kabel za napajanje oSteti redaj zbrinite u otpad. Kabel za na-
pajanje ne moze se zamijeniti.
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Namjenska uporaba

Proizvod rabite iskljucivo kao Sto slijedi:

o Pustite da se voda filtrira odn. cirkulira.

o Zarad sa slatkom ili slanom vodom.

o U prostorijama i za privatne akvaristicke svrhe.
o Uz pridrzavanje tehnickih podataka.

EDEN MAG 4x3
Namjenska uporaba
Proizvod rabite iskljucivo kao Sto slijedi:
o Automat za hranu: Za automatsko hranjenje riba u akvariju.
o Mrezni prilagodnik: Za strujno napajanje automata za hranu.
o U prostorijama i za privatne akvaristicke svrhe.
o Uz pridrzavanje tehnickih podataka.

Napomene za siguran rad
o Uredaj postavite na poklopac akvarija tako da ne moze pasti u vodu.
Hrana pada u vodu kroz otvor odgovarajuée veli¢ine u poklopcu.

o Umjesto toga, uredaj se moze s pomocu drzaca priCvrstiti na akvarij.
Drza¢ je dostupan kao pribor.
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Namjenska uporaba

Proizvod rabite iskljucivo kao Sto slijedi:

o Kao termostatski grijac akvarija.

o U prostorijama i za privatne akvaristicke svrhe.
o Uz pridrzavanje tehnickih podataka.

Napomene za siguran rad

o Prikljucite uredaj tek kad je on uronjen u vodu.

o Uronite uredaj u vodu najmanje do oznake minimalne dubine uran-
janja.

Iskljucite grijac i pricekajte da se ohladi, a tek ga zatim izvadite iz
vode.

Ne ostavljajte grija¢ bez nadzora nakon $to ga izvadite iz vode.

Oznake upozorenja na uredaju

\/ ... m" 0znagava najveéu dopustenu dubinu uranjanja
em uredaja.

“ll Procitajte prirucnik za uporabu. Stavljanje u pogon opi-

sano je u prirucniku za uporabu.

Upute za uporabu
Ovaj kratki prirucnik izvadak je iz cjelovitog priru¢nika za uporabu.

% E| Prirucnik za uporabu mozZete pogledati i preuzeti s
pomocu QR koda.
i
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Indicatii de securitate

Conexiunea electrica

« Racordati aparatul numai dacd datele electrice ale aparatului coincid
cu cele ale instalatiei de alimentare cu energie electrica.

o Conectati aparatul numai la o prizd instalata corect.

o Protejati stecdrele si conectorii liberi impotriva umiditatii.

Functionare sigura

o Deconectati de la reteaua electrica toate aparatele electrice din ap3,
inainte de a introduce mana in apa.

o Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste peste 3 ani, precum si
de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsd de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate si au fost
instruite cu privire la utilizarea in sigurantd a aparatului si au inteles
pericolele implicate. Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul. Este
interzisd curdtarea si intretinerea curenta de catre copii fara suprave-
ghere.

o Nu scufundati un aparat alimentat de la retea in apa dacd pot fi pre-
zente persoane.

o Nu utilizati aparatul in combinatie cu substante chimice, alimente,
substante inflamabile, explozive sau lichide, altele decat apa.

o Nu utilizati aparatul in cazul in care cablurile electrice sau carcasa
sunt deteriorate.

o Eliminati aparatul daca cablul de alimentare este deteriorat. Cablul
de alimentare al acestui aparat nu poate fi inlocuit.
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Utilizare conform destinatiei
Utilizati produsul numai dupd cum urmeaza:
o Filtrati, respectiv |dsati apa s circule.
o Pentru utilizarea cu apa dulce sau apa de mare.
« Inincaperi si in scopuri acvaristice private.
o Curespectarea datelor tehnice.

EDEN MAG 4x3
Utilizare conform destinatiei
Utilizati produsul numai dup@ cum urmeaza:

o Automat de dozare a mancdrii: Pentru hranirea automata a pestilor
intr-un acvariu.

o Alimentator de retea: Pentru alimentarea electrica a automatului de
dozare a mancirii.

« Inincaperi siin scopuri acvaristice private.

e Curespectarea datelor tehnice.

Indicatii referitoare la exploatarea in siguranta

o Asezati aparatul pe capacul acvariului astfel incat sa nu poata cadea
in apa. Mancarea cade in apad printr-o deschizaturd mare
corespunzatoare din capac.

o Alternativ, aparatul se poate fixa la acvariu cu ajutorul unui suport.
Suportul este disponibil ca accesoriu.
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Utilizare conform destinatiei
Utilizati produsul numai dupd cum urmeaza:

Ca incalzitor de acvariu comandat prin termostat.

In incaperi si in scopuri acvaristice private.

Cu respectarea datelor tehnice.

Indicatii referitoare la exploatarea in siguranta

Racordati aparatul numai atunci cand este imersat in apa.

Imersati aparatul in apa cel putin pand la marcajul pentru adancimea
minima de scufundare

Mai intai deconectati incalzitorul si lasati-l sa se raceascd, apoi
scoateti-l din apa.

Nu ldsati incalzitorul nesupravegheat dupa ce il scoateti din apa.

Simboluri de avertizare pe aparat

\/ "..m"indicd adancimea maxima admis3 de scufundare

. m a aparatului.

“ll Cititi instructiunile de utilizare. Punerea in functiune

este descrisa in instructiunile de utilizare.

Instructiuni de utilizare
Acest ghid rapid este un extras din instructiunile de utilizare complete.

Puteti vizualiza si descarca instructiunile de utilizare
utilizand codul QR.

https://edensrl.com/instruction-manual
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YKa3aHusa 3a 6e30MacHOCT

EnekTpuyecka Bpb3ka

o (CBbp3BaliTe ypefja caMo ako eNeKkTPUYECKUTe LlaHHU Ha ypeaa v
efeKTpo3axpaHBaHeTo CbBnajar.

o (CBbp3BaliTe ypefa caMo KbM UHCTanMUpaHa crnopej npesnucaHuaTa
KOHTaKTHa KyTus.

e 3awuTeTe OTBOPEHUTE LLENCeNV U KOHTaKTK OT BAara.

besonacHa ekcnioaTtauus

o [lpeam fa 6bpkaTe BbB BOAATA, U3KNOYETE BCUYKN ENEKTPUYECKU
YpeLu BbB BoJaTa OT eNeKTpuyeckaTa Mpexa.

o To3u ypep MOXe Jja ce U3M0n3Ba OT feLa oT 3-rouLHa Bb3pacT 1
Harope, KakTo 1 OT Xopa C HamaneHn GU3nYeckmn, CEH30PHN UNK yM-
CTBEHM Bb3MOXXHOCTH MM TaKMBA, KOUTO HAMAT ONMUT U NO3HaHNS,
CaMo aKo ca HabnAaBaHN NN MHCTPYKTMPaHK 3a 6e3onacHara
ynoTpe6a v paséupat npou3TuyalyuTe oT TOBa onacHocTu. [leuata
He UrpasT c ypega. lMoyncTBaHeTo U NofAPbXKaTa He TpsAbBa Aa ce
M3BbBPLIBAT OT Aela 6e3 Haf30p.

o He notansiiTe 3axpaHBaH OT eNeKTpUYecKaTa Mpexa ypes BbB
BOAA, aKO B Hes UMa xopa.

e He usnonsgaiiTe ypeAa 3aefHO C XMMUKANM, XpaHUTENHU NPOAYKTH,
3ananumu, B3puBOONacHM BELECTBA UK TEYHOCTH, Pa3fIMYHN OT
BOAA.

o He nanonsgaiite ypeaa, ako eNeKTPUYECKUTE NPOBOAHNLN UK KOp-
MycbT ca NOBPEAEHN.

o W3xBbpnerte ypeaa, ako 3axpaHBalLMAT Kaben e noBpeeH. 3axpaH-
BaLMAT Kaben He MOXeE fla Ce CMeHs.
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Ynotpe6a no npegHasHayeHne
W3nonseaiite NpoAyKTa caMo KakTo clefBa:
o dunTpupaitTe BoAaTa, pecn. octaBeTe A Aa LMpKyaupa.
e 3apaboTa CbC CNaAKOBOAHA UM MOPCKa BOAA.
o Ha 3aKpuTO 1 33 IUYHM aKBapUyMMU.
o [pu cnasBaHe Ha TEXHUYECKUTE faHHMU.

EDEN MAG 4x3

Ynotpe6a no npegHasHayeHue

W3nonseaiite NpoAyKTa caMo KakTo ClefBa:

e ABTOMaT 3a XpaHeHe: 3a aBTOMATUYHO XpaHeHe Ha pu6H B aKBa-
pUyM.

o MpexoBH aganTep: 3a eNeKTPUYECKO 3axpaHBaHe Ha aBTOMaTUTe
3a XpaHeHe

e Ha 3aKpuTO 1 3a IUYHM aKBapUyMMU.

o [py cra3BaHe Ha TEXHUYECKUTE iaHHMU.

YKa3saHue 3a 6e3onacHa ekcnaoaTauus

o [locTaBeTe ypesa BbpXy Kanaka Ha akBapuyma Taka, ye ia He MoXe
[ia najHe BbB BOAaTa. XpaHaTa najja BbB BojiaTa Npe3 o0TBOP B Ka-
naka cbC CbOTBETHUS OTBOP.

o AnTepHaTUBHO YPeAbT MOXe Aa 6bJe 3aKpeneH KbM akBapuyma ¢
NOMOLYTa Ha 3aTAralLo yCTPOICTBO. 3aTAraLloTo YCTPOICTBO ce
npegnara Kato NpuHaAnexHocT.
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Ynotpe6a no npegHasHayeHne

W3nonseaiite NpoAyKTa caMo KakTo clefBa:

o KaTo ynpaBnsem c TepMOCTaT HarpeBaTen 3a akBapuyM.
o Ha 3aKpuTO 1 33 INYHM aKBapUYMMU.

o [py cnasBaHe Ha TeXHUYECKUTE faHHU.

YKa3saHue 3a 6e3onacHa ekcnaoaTauus

o (CBbpXeTe ypeaa cnep Kato TOM e NOTONEH BbB BOAATa.

o [loToneTe ypesa Hail-Manko o0 MapKMpoBKaTa 3a MUHUManHa
AbN60YMHA Ha NoTansiHe BbB BoAaTa.

o Hail-Hanpep, UsK/oueTe HarpeBaTens U 0OCTaBeTe Aa U3CTUHE, CNej
TOBa ro U3BajeTe OT BOAaTa.

o Cnep 3BaXjaHeTo TO BoJaTa He OCTaBsiiTe HarpeBaTens 6es3
Hap3op.

MNpeaynpeauTenHu cMMBONM BbPXY ypeaa

".. m" nokasea MakcumanHata gonyctuma AbnbounHa
Ha noTansiHe Ha ypeja.

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeda. MyckaHeTo B
eKCMnnoaTauus e ONUcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a YNo-
Tpe6a Ha nomnarta.

PbKoBOACTBO 3a ynoTpeba
ToBa KpaTKO PbKOBOACTBO € U3BajKa OT MbIHOTO PbKOBOACTBO 3a
ynotpeo6a.

% = MoxeTe f1a BUANTE U N3TErNUTe PbKOBOACTBOTO 3a
T ENE ynotpe6a, kato usnonssare QR Koga.

e
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IHCTPYKLiA 3 TEeXHiKN 6e3neku

EnekTpuyHe NpUeaHaHHs

Nig'eAHyliTe NpUCTPIN NKLLEe Y BUNAAKY, SKILO HOrO eNeKTPUYHI xa-
PaKTEPUCTUKM 36iraloTbCsa 3 LaHUMM L)KEPENA XUBJIEHHS.

Migkntoyante NpuCTpiii TinbKW A0 NPaBUIbHO BCTAHOB/IEHOI PO-
3eTKM.

3axucTiTh BifKpUTi LITEKEPH Ta PO3'EMM Big BOSIOTH.

BesneyHa ekcnnyaratis

Mepen TUM, IK 3aHYPUTU PYKK Y BOAY, BIAK/IOYITb Bif Mepexi
€NeKTPOXMBIEHHS YCi NPUCTPOI, AKi 3HaX0AATbCA Y BOAI.

Llei# npucTpiit MOXe BMKOPUCTOBYBATUCA AiTbMU BiKOM Bifj 3 poKiB,
a TakoX 0co6amu 3i 3HUKEHUMN Gi3UYHUMU, CEHCOPHUMM 260 Po3y-
MOBMMM 3Ai6HOCTAAMK ab0 BifiCYTHICTIO OCBIAY Ta 3HaHb, AKLLO
BOHU NPY LIbOMY 3HaX0AATLCA Mif HArNAAOM abo NPOMLLAM IHCTPYK-
TaX WOAO 6e3MNeYHOro KOPUCTYBaHHS NPUCTPOEM Ta PO3YMILOTb YCi
Hacnifku He6eaneku Npu po6oTi 3 HUM. [LiTU He MOXYTb rpaTucs 3
npunagom. [liTaM 3a60pOHEHO YNCTUTHU Yu 06CNYroByBaTH GE3 Ha-
NEXHOro KOHTPOO 3 6OKY AOPOCMX.

He 3aHyptoiiTe y BOAY Npunag, Wo npautoe Bifi MEPeXeBoi Hanpyr,
AKLLO B Hili MOXYTb NepeGyBaTi NOAM.

He BuKopuCTOBYIiTE NpuNag pa3oM i3 xiMmikatamu, NpoAyKTaMu xap-
UyBaHHS, Nerko3aiMmMcTMMu, BUGYXOHE6e3MNeYHUMIU PEYOBUHAMM
abo iHWNUMK pifuHaMK, KpiM BOAM.

He BUKOPUCTOBYiATe NPUCTPIN Y pasi NOLWKOAXKEHHS eNeKTPUYHUX
3'eHaHb a6o kopnycy.

YTuniayiite npucTpiid, AKLLO MepexeBui 3'efHyBanbHUii Kabesb
nowwKoAKeHo. MepexeBnit 3'ejHyBanbHUii Kabenb 3aMiHUTK
HEMOX/IMBO.
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BukopucTaHHA NpUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHAM
BukopucToByiiTe BUPi6 BUKIOYHO TaKUM YUHOM:

o [laiite Bogi npodinbTpyBaTUCA 1 NOLMPKYNIOBATH.

o [lnq ekcnnyatauii i3 NpiCHOK Y4 MOPCbKOI BOAOIO
o TiNbKu y NPUMILLEHHSAX | ANA NPUBATHUX aKBapiyMiB.
e BignoBifHO A0 TEXHIYHMX XapaKTepPUCTUK.

EDEN MAG 4x3

BukopucTaHHs NpUCTpoIo 3a NPU3HaYeHHAM

BukopucToByiiTe BUPi6 BUKIOYHO TaKUM YUHOM:

o KopmoBwuii aBToMaT: 11 aBTOMaTUYHOIO royBaHHs pu6 B akBa-
piymi.

o bnok xuBneHHs: [Ing eneKTpoXuUBIEHHS KOPMOBOrO aBToMara.

o TinbKu y NpUMILLEHHAX | ANA NPUBATHUX aKBapiyMiB.

o BignoBifHO 4O TEXHIYHMX XapaKTEPUCTHK.

BkasiBku WwWop0 6e3neyHoi ekcnnyaTawil

o [oMmicTiTb Npunag Ha KpULLKY akBapiyma Tak, o6 BiH He Mir ynacTu
y Boay. Kopm noTpannsie y Bofy Yepes OTBip y KpULLLi BiNOBiAHOMO
po3mipy.

o Kpim TOro, npunag MoXHa 3akpinuTi Ha akBapiyMi 3a ONOMOroto
KPOHLITEHa. KpoHIWTeNH MOXHa npuabaTti sk npunaaas.
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EDEN RCA

BukopucTaHHA NpUCTPOIO 3a NPU3HAYEHHAM

BukopucToByiiTe BUPi6 BUKIOYHO TaKUM YUHOM:

o B akocTi akBapiyMHOro 06irpiBaya, Lo KepyeTbCcs TEPMOCTATOM.
o TiNbKu y NPUMILLEHHSAX | ANA NPUBATHUX aKBapiyMiB.

e BignoBifHO A0 TEXHIYHMX XapaKTepUCTUK.

BkasiBku WwWop0 6e3neyHoi ekcnnyaTawil

o [ligknioyainTe NpUCTPIii NMLLE TOAI, KON BiH 3aHYpeHuii y BOAY.

o 3aHyptoiiTe NPUCTPIii Y BOAZY MiHIMYM A0 NO3HAYKMU MiHIManbHOI riu-
OMHU 3aHYpEHHS.

o (CnoyaTKy BUMKHITb 06irpiBauy i faiite iioMy OX0NOHYTH, NULLE NOTIM
BUiiMaiTe 3 BOAM.

o He nuwaiite o6irpisay 6e3 Harnagy nicns BUAMaHHs 10ro 3 BOAM.

Monepep)xyBanbHi CHMBOAW Ha npunagi

z «...M» No3Ha4yae MakcUManbHO JONYCTUMY TMGUHY 3a-
~m HYPEHHS Npunagy.

“ll lMpouuTalite noci6HMK 3 ekcnnyatadii. BBefeHHs B

eKcnuyarawito onucaHo B iHCTPYKLIl 3 ekcnnyaTauil.

IHCTpYKUifa 3 ekcnnyaTauii
Lis KOpoTKa iHCTPYKLift € BUTATOM 3 MOBHOI iHCTPYKLil 3 ekcrtyaTaLii.

Bu MoxeTe nepernsiHyTK i 3aBaHTaXUTW iHCTPYKLIito 3
ekcnnyarauii 3a gonomoroto QR-koay.

https://edensrl.com/instruction-manual
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YKa3aHus no TexHuke 6e30nacHocT

3AneKTpuyeckoe coegnHeHue

o [logkntovalite yCTPOUCTBO K CETU TOMbKO B TOM CAyyae, Korga
3NeKTPUYECcKMe XapaKTepPUCTUKM YCTPOHCTBA COOTBETCTBYHOT AaH-
HbIM CETEBOI0 3/IEKTPONUTaHUS.

o [logkntovalite yCTPONCTBO TOMbKO K PO3ETKE, YCTaHOBNEHHON No
MHCTPYKLMUN.

e 3awmuialite oT BNary OTKPbITbl€ WTEKepbl U FTHe3fa PO3ETOK.

besonacHblil peXxum paboTbl

o [lepes, KOHTAKTOM C BOAOI OTK/IOUNTD OT 3NIEKTPOCETH BCE HaXoAs-
LyMecs B BOZE 31EKTPUYECKUe NPUBOpBLI.

o [leTn 0T 3 NeT v cTaplue, a Takxe NIAMU C OFrpaHUYeHHbIMU husnye-
CKMMMU, OPraHOMENTUYECKUMM UM MEHTANbHBIMU BO3MOXHOCTAMM,
NIIOAM C HEBOMBLINM OMbITOM U 06LEMOM 3HAHUIE MOTYT NO/b30-
BaTbCs 3TUM YCTPOHCTBOM, HAaX0AACh NPU 3TOM NOZA KOHTPONEM
B3POC/bIX MW MOMYYNB OT HUX COBETHI MO 6€30MacHOMy o6palue-
HUIO C YCTPOICTBOM W NMOHSB ONAacHOCTM Npu paGoTe € HUM. [leTh He
JOJXHBI UTPaThb C YCTPOHCTBOM. [LeTh He JOMKHbI YNCTUTD UNU pe-
MOHTUPOBATb YCTPOCTBO 6€3 HAaANEXALLEr0 KOHTPONS CO CTOPOHbI
B3pOC/bIX.

o 3anpeLyeHo NorpyxaTb 3KCMNYaTUPYeMblii C CETEBbIM HanpsiKe-
HWEM NpU6Op B BOAY, EC/IN B Hell MOTYT HAaXOAUTBLCS NIOAN.

o 3anpeLyeHo 1CcnoNb3oBaTb NPUBOP B COYETAHUN C XMMUYECKUMU Be-
LeCTBaMM, NULLEBbIMU NMPOAYKTaMM, FOPIOYUMM, B3PbIBYATbIMY Be-
LWeCTBaMM UK C NO6bIMU XUAKOCTAMM, KDOME BOAbI.

o Henb3s NoNb30BaTbCA YCTPOMNCTBOM, EC/IA €ro KOPMYC UK SNeKTpu-
yeckue Kabenu noBpexaeHbl.

o [laHHOE YCTPOICTBO HY)XHO YTUIM3UPOBATb, EC/IU €70 CETEBO Ka-
6enb OKaXeTca NoBpexaeHHbIM. CeTeBoii kabenb 3amMeHe He
NOANEXMT.
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Wcnonb3oBaHue npu6opa no HasHaYeHuto

M3nenve paspelwaeTcs UCMNOMb30BaTh TONbKO CeAytoLMM 06pa3om:
o dunbTpaunsa MM LUPKYNALMUA BOAbI.

o [lnq akcnayaTauuu ¢ NpecHOn Uan MOpPCKOi BOLOM.

o B nomeLyeHunsax u s 4aCTHbIX akBapuyMoB.

o Tpu cO6MIOAEHNN TEXHUYECKMX NapaMeTpPoB.

EDEN MAG 4x3
Wcnonb3oBaHKe npubopa no HasHayeHuto

Uspenue pa3peLlaeTca nCnosib3oBaTb TONIbLKO CneAyroLWwnm 06p830MI

e ABTOMaTMyecKas KOpMyLIKa: [l aBTOMaTUYeCKOro KopMIeHus
pbl6 B aKBapuyme.

o CeTeBoit 610K NUTaHus: [N CHaGXKEHUS TOKOM aBTOMAaTUYECKMX
KOPMYLLEK.

o B NOMeLLEHHUAX U /1S YaCTHbIX aKBapuyMOB.

o [pu co6MI0EHUM TEXHUYECKMX NapaMETPOB.

Yka3aHus Ans 6e3onacHoii aKcnnyatauum

e YCTaHOBMTb NpU6OP Ha KPbILLKY akBapMyMa TakuM 06pa3oMm, 4Tobbl
OH He Mor ynacTb B BOAY. Yepes 0TBepCTHE B KpblLUKe COOTBETCTBY-
toLLero pasamepa kopM 6yAeT nagatb B BOAY.

e B KayecTBe anbTepHaTHBbI, NPUGOP MOXHO 3aKPEMUTb Ha akBapu-
yMe Nnpy noMoLuu Aepxatens. [lepxaTenb MOXHO Npuo6pecTu Kak
KOMMEKTYIOLLMI A KOMMOHEHT.
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Wcnonb3oBaHue npu6opa no HasHayeHuIo
WN3genve paspeluaeTcs UCNONb30BaTb TONbKO CNeAyHoWMM 06pa3oM:
e B KauecTBe HarpeBaTens akBapuyma c TepMOCTaTUYECKON perynu-
poBKoii
o B noMeLLeHusx u AN YacTHbIX aKBapuyMOB.
o [lpyu co6ntoAeHn TeXHUYECKNX NapaMeTpoB.

YKka3saHus Ans 6e3onacHoii aKcnnyaTauumu

o TopakniouaTb NPU6OP TONbKO MOCAE ero NOrpyXeHust B BOAY.

o Tpn6op HeOBXOAMMO NOTPY3UTH B BOJY HE MEHEE, YEM [0 OTMETKM
MUHUMaNbHO FNYGUHBI NOTPYXEHMS

o Heob6xoAMMO CHayana BbIK/OYNTb HarpeBaTenb v 4aTb eMy
OCTbITb, Y TO/IbKO 3aTEM BbIHUMATb U3 BOJbI.

o [locne M3BNeYEHUs HarpeBaTeNns U3 BoAbl He OCTaBAATb ero 6es
npucMmoTpa.

NpeaynpeauTenbHbie CUMBOLI Ha Npu6ope

«... M» 0603HaYaeT MaKCMManbHYto rny6uHY Norpyxe-
HUs Npubopa.

Heo6xoaMMo NpoYecTb pyKOBOACTBO MO 3KCNyaTaLuu.
Cnoco6 BBOAA B 3KCMyaTaLMio ONUCaH B PyKOBOACTBE
Mo 3KcnyaTaumuu.

PykoBoACTBO N0 3KCRAyaTauum
,U,aHHOE KpaTKoe pyKoBOACTBO ABNAETCA Bbl,qep)KKOI?l U3 NOJTHOrO py-
KOBOACTBa Mo aKcnayaTtauuu.

Bocnonb3oBaswucb QR-KOL0M, MOXXHO NPOCMOTPETL U
cKayaTb PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLuu.

https://edensrl.com/instruction-manual

64


https://edensrl.com/instruction-manual

ZH

RERR
HSER
o RAYREFNESHEEMERIESEE -, * ik
&
o REEREERIIMEREIERE L.
o EREURIFHEHERT LR AR A AREE 8.

RLET
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EBHEMER

B ERATOTRIR:

o KBHITIL RS EIR.

o AIFERIKEIBKFIBIT.

o EEHNATANAMKIESEM .
o BFRHARKIE.

EDEN MAG 4x3

BHERER

HFRA TN TAE:

o BFNARE: ATHEIIRARBERH[INE.

o HIR: AT EAINERSIFMHEE.

o EEARTA ABIKIRRSEM .

o ETFRARKIE.

REBTRT

o HRBEHEIFBARNET L, BRETSEAKGD. FRIB
HEF EERX/NFFOEANK,

o ¥, WLRAXEREEEEAERBAR L. ERFPALUE
T35,



ZH

EDEN RCA

BAEER

BE AT TRE:

o RERIBA R PHIERMARE.

o EEARTA ABIKIRSEM .

o ETFRARKIE.

REBTRT

o BEBNKPEF Al TIER,

o BEBRNKPEDKREIG/NZEREIRC
FEXAINARE, FEELSED, AFMKHE,
MK ERH B IREE SR BB E.

BELNESHS
VA e R B VIR IR

|!!“ BB TR WA B

fERiAR
REERATIE B TTRINE R,

%? Bl T D gD, AR AR B
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